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Model: B30-045V00SR
Installation 
1.  Release the mounted base.
2. Fix . the mounted base on ground by supplied Nut & Bolt (A)
3. Fix the lamp to mounted base by screws.

Operation 
1. Please let the lamp head reach the sunshine about 1-2 days for the first time using to 
activate battery. 
2. Set the switch to ON. Then close the lamp head. 
3. Automatically turn on at dusk and off dawn. 

Remark: There's light control sensor on the cap, it will not light up when other light sources 
cover the cap.
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Modèle : B30-045V00SR
Installation de l'appareil 
1. Dégager la base montée. 
2. Fixer la base montée au sol à l'aide de l'écrou et du boulon fournis (A). 
3. Fixer la lampe à la base montée à l'aide des vis.

Fonctionnement 
1. Lors de la première utilisation, laissez la tête de la lampe à l'abri du soleil pendant 
environ 1 à 2 jours pour activer la batterie. 
2. Mettre l'interrupteur sur ON. Fermez ensuite la tête de la lampe. 
3. S'allume automatiquement au crépuscule et s'éteint à l'aube. 

Remarque : Le capuchon est équipé d'un capteur de contrôle de la lumière. Il ne s'allumera 
pas si d'autres sources de lumière couvrent le capuchon.
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Modelo: B30-045V00SR
Instalación 
1. Suelte la base montada. 
2. Fije la base montada en el suelo con la tuerca y el perno (A) suministrados. 
3. 3. Fije la lámpara a la base montada con tornillos.

Funcionamiento 
1. Por favor, deje que la cabeza de la lámpara llegue a la luz del sol alrededor de 1-2 días 
para la primera vez que se utiliza para activar la batería. 
2. 2. Ponga el interruptor en la posición ON. A continuación, cierre el foco. 
3. 3. Se enciende automáticamente al anochecer y se apaga al amanecer. 

Nota: Hay un sensor de control de luz en la tapa, no se encenderá cuando otras fuentes de 
luz cubran la tapa.
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Modelo: B30-045V00SR
Instalação 
1. Solte a base montada. 
2. Fixe a base montada no chão com a porca e o parafuso fornecidos (A). 
3. Fixe a lâmpada à base montada com os parafusos.

Funcionamento 
1. Deixar a cabeça da lâmpada ao sol durante cerca de 1-2 dias na primeira utilização para 
ativar a bateria. 
2. Colocar o interrutor na posição ON. De seguida, fechar a cabeça de lâmpada. 
3. Liga-se automaticamente ao anoitecer e desliga-se ao amanhecer. 

Observações: Há um sensor de controlo da luz na tampa, que não se acende quando 
outras fontes de luz cobrem a tampa.
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Modell: B30-045V00SR
Einbau 
1. Lösen Sie den montierten Sockel. 
2. Befestigen Sie den montierten Sockel mit der mitgelieferten Schraube und Mutter (A) am 
Boden. 
3. Befestigen Sie die Lampe mit den Schrauben am montierten Sockel.

Bedienung 
1. Bitte lassen Sie den Lampenkopf bei der ersten Benutzung 1-2 Tage in der Sonne liegen, 
um die Batterie zu aktivieren. 
2. Schalten Sie den Schalter auf ON. Schließen Sie dann den Lampenkopf. 
3. Automatisches Einschalten bei Dämmerung und Ausschalten bei Sonnenaufgang. 

Bemerkung: Es gibt einen Lichtkontrollsensor auf der Kappe, sie wird nicht aufleuchten, 
wenn andere Lichtquellen die Kappe verdecken.
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Modello: B30-045V00SR
Installazione 
1. Rilasciare la base montata. 
2. Fissare la base montata a terra con il dado e il bullone in dotazione (A). 
3. Fissare la lampada alla base montata con le viti.

Funzionamento 
1. Lasciare che la testa della lampada raggiunga la luce del sole per circa 1-2 giorni al 
primo utilizzo per attivare la batteria. 
2. Posizionare l'interruttore su ON. Chiudere quindi la testa della lampada. 
3. Si accende automaticamente al crepuscolo e si spegne all'alba. 

Nota: Sulla calotta è presente un sensore di controllo della luce, che non si accende 
quando altre fonti di luce coprono la calotta.
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